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The Effectiveness of Artificial Intelligence in Machine Translation and its
Pivotal Role in Enhancing Translation Quality
Abstract
This Study explores the significance of artificial intelligence (Al) in the field of machine translation,
highlighting its impact on improving translation quality and accuracy. It aims to evaluate the
effectiveness of Al in enhancing the accuracy of machine translation, exploring how Al capabilities
can be leveraged to improve translation quality by reviewing and analyzing relevant literature and
previous studies to provide an in-depth understanding of Al's role in this domain. Additionally, it
addresses the challenges faced in this field, such as handling different dialects and cultural contexts,
and strives to propose innovative solutions. The study aims to contribute to the development of
machine translation techniques, making them more accurate and user-friendly.
Keywords: Artificial Intelligence, Machine Translation, Translation Quality, Al Effectiveness,
Translation Improvement.
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O ddlS A S D pa g aie dald (A el A as yill 30 g
.(Silver D. e., 2018, pp. 123-133) A il il
8y o eliha) elsil) il anlit 4l 33 3.1.1.4
Al 3 2 s Amdla (e O sials syl AN daa A
2y V) den il A8y o elihal) oSO il apEd
"Assessing the Impact of o) ses ddiay 48 5 15 0
Artificial Intelligence on Machine Translation
(Dr. Edward "¢ a0 sl J8 wAccuracy”
i e dul jall &R 5 2021 ple & 433 3 sChen)
e ilaay) o\SA) LS Gaadad ey s L A0Y) das i 48
alaaind G oy gialil) am gy Gaeall Glaill Y alaill Jia
EE LR D PN PGH E RN B | &l elilhaV cS3 )
saiaall Ay gall) il il we Jalaill 8 4als dan il
.(Chen E. e., 2021, pp. 1237-1262) AA& il 5
JEY) el B ALY dan 3N A8 Julat Gy 4.1.1.4
s 1 i€l s gille dgaae (g G sialy 8 1" aladia)
AV LAl 8 A e il A Jlas e (MIT)
"Analyzing s ding Al sl di a8, Gt
Machine Translation Accuracy in Low-
"OLlLb Glaal )" J8 wResource  Languages”
Cdaa 22020 ale 43y s(Rajesh  Narayanan)
) s ) ) A des il 48y s ) Al
dagy Analiyl clalll o Ala) bl Jha AilS 3 ) g
e cduaiiio J) 35 Y lalll 038 8 daa il 483 () ) siallll
Aalail gl Adinil) 3 geall (e 2 3all Y Aslad) ) ai
{(Narayan, 2020, pp. 459-468) .<lalll s3g Allxd 4,0} daa 53
L) 8 ATV dan ) A8 a " Ao 0 5.1.1.4
Al 30z yuelS drala (e (o sialy (sl 1" aadial)
e iaadiall ) 84 V) dea il A8 0y gl
Ol sing Afing 48 55 )5 28y A0 AN i dlal) dan il
"Evaluating Machine Translation Accuracy in
"l e 5 050" U8 Specialized Domains”
@38 220234l -8 453 ) s(Andrew  Mackay)
| WP | T W - WP S P N o SN [ |
Calins i e il A8 A daldl aa g Euaa ddcacadid)
ikl (Al ) el L (panaddll Jlase s
(MacKay, .Jlsse Sl i alatie il des 55 4okl
. 2023, pp. 1-38)
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"Comparing Machine Translation Accuracy
daa yill 485 ) 93 L8 Suawith Human Translation”
Clalll o e siie de sama b Ay yal) dan il o 1Y)
(o 1 S Laad a3 A0V aa i) O ) sam 55 VLl
Aalad) Y Uadll g daslall culalll 6 Sals cden il 48
VLl 848y 3814 piill A i) I35 Y s aag
J—3 il o Jdaill o e Sl A aiadidl)
(Wilson A. e., Comparing Machine Glii)
Translation Accuracy with Human Translation. ,

2021, pp. 567-588)

o= liha¥l 1Al (8 58 ¢ g ghdl) Ball) aa Juladl) 3,34
) 5 A gl Jead) e ¢g salll aiaill ae Jualaill 8
128 2 s8] dadla (e o sinls GRELS 285 BaGaall 4 saill
10 s i) g )5 A caila)

"Anrtificial Intelligence and Complex Language
V) dan i) Aadail G ) 5o 5 e Translation®,
il e Jualadll e 3 08 elilaial) ¢lSAL da ge a4l
alasin) die als oy pdul) dea il o Juail J<5 (5 gl
A il O W 15 )l ldd pa s Grsenl) alail) i
Uee Lagh callai 3l cillall 3 4 )5 e )53 Y 4yl
(Chen L. e., Artificial sl i L&l gLl
Intelligence and Complex Language Translation. ,

2020, pp. 1235-1252)

P8 (e ad (e r AUER (gliad) pa Jalail) 4,34
Aaa il O ) ¢ AL Sl agd 3 elilaaY) oISA)
G Osinly 585 285 culall 1aa 8 Gsdn )Y Al
S eiall e e (MIT) L st oSl i sdilale dg2a
10 i agial 5

"Cultural Context and Machine Translation : A
daa il 3,08 ) 55 8 CusComparative  Study”
S san sy AN Ll agd e 3y 5500 den il 40V
(Juadl ISy ALEN Bld) agd e 5 508 4 i) dan i
o saill o Jalaill vie g Laradiadll C¥laall 8 dala

(Smith R. e., 2023, pp. 1-36) A& 5f duy)

e 1 mdal) doan S 9 AV dean 2 (ya Jualsil) 5.3.4
O JalSll g olat) Al meal (e lilaal) (ISAl a0
Aaals (e (g fialy 8L S8 5 3, ) A il 5 AN dea il
"The O s diadl agi )y 8 il 1aa zay S
<usFuture of Translation: A Hybrid Approach”
Laa il 5 AV Aen i) G gany Liind LAD 50l | g )

AV sl Fan iy A0Y) e il o 58 i ey 5
Leasaai g den il dsa) jan 5 Sl aas il o 58y 0

"Linguistic Ol s agin )3 A ailallia e
Complexity and Machine Translation Accuracy"
Cilan i (Al (5355 38 8akaall 5 Ay shall Jaal) Gl ) san 5 Cus
IS5 A ail) LSl calias il cilall) 8 ala (dds Ji
O Sy pand) alail) L aladi) B sa 815 S
S| EEN | P AU W P EPE NG| [P K S YEVEN. R Y W

(Brown, 2022, pp. 459-468)

an il (o8 1n pgn AN Gl 1 A Gd) 5.2.4
G 285 Gla)  AEN v 185 28 el &) Cus
Afinll agil 5 A ilall i may S dada (e (g siaby
"Cultural Context and Machine sz
Gl agd izal e | X0 uaTranslation Quality”
Jie dmnadiall Yl 8 dals den il 3 L)
4yl gead Ol ) ga il g AN G 31 ol A0 daa )
o2l 5 5ai (8 agad Of ¢Sy V) dan i) Aadail 4 A4
(Wilson A. e., 2023, pp. 1-32) .AdY) das 5l

e s Al sl Jal sall (e e ja oa Jual sall Gl
Jladl 1o 3 Elal) jaiwiy A0V i es il 53 5a
sk Aglall Aaa il ol el 50yl CELESELY
Aallad g A8y ST Aaladl

A i) Aan ) 5 A0Y) Aan 1) 0y 4 e 3.4

s dan il dBagde yuw o elih ol oIS il
AV Aen ) G bl )y Cus caga i g san e
b ety Ayl dea il 5 e lilaial) olSAL da g aall
& s sall 13g] Jlade Calisin)

Se el ol oS0 a6 e 13,4
aa il dadai (S Cun Aea il de 32l A U sae
O3S el a5 e lilaial) clSAL Ao g ) 40V
Aada (e Osiaby goal 5 R jaad Cl5 B (e geal
O st Al 53 2 )8 s

"The Impact of Artificial Intelligence on Translation Speed"
A -diall dea il 5 AV dea il Aoy (o 558 Cas
U smaill dan 51 e 30l V) daa ) G ) saags
dalall die 55l o jlid) 8 Aala ¢ i HSTde
A el) A 1 O () )5 )il (IS pay A58 an 53
s Adle 48y allats ) VA Glany A A 55 e JIS Y
(Brown J. e., 2022, pp. 459-468) &l (3Ll irac Lagd
Oen 3 e lihaall oS G gpa A rdan il 433 2.3.4
D15 Y 2l s 50 Y el pale IS dea il 48
daals e sialy 58 a8y il gall Gy 8 (5 i
10 st agind )3 A culall e e o) siilia
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2 (Wong, K)"a&ss" 2855 Aasay 42 ST Cilea i
al Ao AV Laa il 8 Lpalal) Aall) dAallaa” 4t 50
o oA Amphall Al Asllae O 1 sl S Al) oda
el 8 2ol Cun AY) dan il Aalail gl 8 Ll
.(Wong, 2023, p. 18) " saill 4l ilaal)
e iy ¥ el a1 S G 8L sl
i b Wil agmay J e 4090 A il elal 3y a3
SNl aladt el UM A G ed A ea il A lee
s Lae Sl e (a geaill daa i (S (e libanal)
3 (Anderson, D) "gseoxil" sedys agally cadsl
) M il delia e pelilaV) SO El iy
Ly ylall elilaaV) IS e Sl - gy Cus ccilal) 1a
D) LilSaly el Gum ¢ pamill Ly i
.(Anderson, 2024, p. 42) " el 3:US 5 de yu Cilaa i)
hgpanl) il g V) bl 50.2.5
Len i) Jlae (8 Lpnanll S0l 5 V1 aledl) aladin) 32
DT Cilan i 3aiad 8 Cragnd ) gl @l shaill s
835 sl (o il ods Jaad S Al g 48y
AU Bl ety (m pemtl) Sl DA (o 2l e il
Agriaall A0V daa il aldas s celld e ABGYI (e
Faremall IS8l Y1 beil e sainy GAU(NMT)
Ldsiy g salll Sl agd (o a8 HLLail) 1agh Adpesd)
R TUPU SRR LR TR PR 00 W T JET DR
e Unpn 6 Ui "eliSay) ol sdea il 8 V)
AL PY TRLINEN DN 1| R TINENA P IR PARES MR RIS
) (g0 808 e e IV aladl) a3 1A
Al jlaadl 5 LSy Rl agh (ha LSy Lo ey salll
Cilan 5 2,8 AUl (€ cclilal) oda Jidat A (g
(Lee, 2021, p. 62) " saiall inall (e | i 5 38y S
Cilan i a3 Laga 15 ol dppeanll 8N G LS
glordl Juae 48y jlaslSlae o 5 )08 gd Al S
Al )3 (A" YAl gy Al dalles b g -0l
) o2a agasd (oS MY A il 8 Aysaal) SN
e Apnaall GISLAN aaiad" 1 Cua e il G
ALENal) agdy Led oy Lan cdallaall (w3222t Sk
A8 AT Clan yi () G35 1 5 Ll (i Baieall
. (Jones, 2022, p. 32) " La¥l Lixall G Vi
Syl 5 Y il aladt ol e 4 leal) 2B s
Gl e ading (g2l "lan 55 da s plal aad dgual)
alail) cila ) s allail) aadig Cum Jlad) 138 & dasiie
Dnl s g 515 g il Jolatl dpaaal) cilSodll 5 )

Alle 483540 ju Jie o) (S cne) med) 138 G 1 san g
Lgoa il Al 80 5l e Jalaad) ae dan i)
.(MacKay A. e., 2024, pp. 123-133)4; il dax il
A Ay il daa il 5 e lilaa) olSA Gl Hlial) ells
ogie yu o elila¥) oS0 5l Jsa dlali s s
3k ClaSinY Jlaall 1aa 8 Glal) iy den i
Dashaiy g il dea il 5 LY dea A G JlSEN (ppuat]
Adlad g3l ST Aalad]
SN dan 3 Baga Cpeuni 5
rdan Al Cpeadl o UkuaY) plsal) cilids 1.5
Jlase 85 58 caafad (Al) ellal¥) oS30 )
Caagh daiie Cullud g il sl 8 gl Cum dan il
o2 Aeal () ¢y sialll HLET a8y Aea il A8y 3y 5e3 )
Jas Ard AN N (s Joal 51 Qg 8 il
A il 8 elih V) SN QLS Ll (L)
osaall Heall e o gzl "l g calial) celisiul
Cuan AV daa il ol gaf gk = clibha) elsall
Smith, J., Jones, B., & Lee, )o 55" Cuans J 58
s e s a il ol iy elila a1 eSO G (S
Mian il Jlae (840 58 310 alany Laa (L iy (a gaal
A Asdiall @l e (Smith J. J., 2020, p. 34)
A aa 5l aa e i) 8 e lidaiaY) ¢lSA) Lgaadiing
Gl s e Al sda 2 Gim (NMT). dandl
e
a5 2 g9 Aall) Jalail adas e 5 50l8 de dyiac
ok 4t 0 A (Jones, A) " s mla sy 48 i
8 Ao 3 AE chaal Al sda G "sanl) A0V das )
Y A e gl e 2l s & Eom den il Jlaa
) 3 i ¥ daa il Jlae 8 dalll e ) 8 dunaal)
(Jones, 2022, p. "ix sill 33 pa 8 A pale Gl
B3 g 3 a0 (b agan el (1S3 G LS 21)
A Al s aladial A (e 4 da sl s il
Jalas e 5,08 Sl 0268 (DL). Gendl aledll (ML)
z3lai ysdai 8 aeluy e oy alll bl (e Alila il
il A i(Lee, W) " A" sy ks 5T A
o2 daal ) LS CalaSin) Aan il 8 Y
Sl Gaaall il g YD Alaill G 2 gy S el i)
) 252 Lan Al dan il dadail okt 3 U gma 1550
.(Lee, 2021, p. 56) "_wS ISy daa yill 48y (5 sine pb
Aallee i ) e liha¥) oA oy cells ) dslayl
(5 Bl agd g (a saaill aSi(NLP) dpepadal) 421)
gl celilaVl el o Sy Bl agd DA (e
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8 dea i) e il A8 1 8y s (il Hall o34
2 Leillad (g ) il 5 A0V Aas i) (i e A
G5 5=l a5y sall Alle clen iz L)
(Anderson, . Human "A8l&ll dae Sl g 483l (el
Evaluation in Large-Scale Translation Projects.,
2024, p. 34)

Ol Alee 8 laula | 5aie ey (g -l an @l )
i g Clas yill daal jo IS (a8 406N dan i) Guilas
Sl Lgiae Do 5 il il 482 (Jlasa Sy daal ) dpaal)
D) ey A BaY) 03 a DA ey g sl 5 ALED
Y dan il el gt 8 (5 -l ansill (5 ) gl
L Glasa g

Ui a4y 58 3lal AV daa i) aaiga il g clbaatll 6
Adlisall ALl el gl Qi (A 2o lod s ¢ )
Lellad 5 Lo (Gaad ) ilpaal) (e 2paall 4 5 631 )
240l daa 3l A sl 1.6

Adaall sl 5 gl ae Jalail) cipanll a3 5 50 (1
e (0 Ay s i Lae g AT ) dakaie (g Calins )
Osa" S (Ul o (ad s IS0 (5 2l L)
Clagll) Jandi (44 gea 4a) 58 A0V daa i O "ians
dnalio e o 4880 5ue daa 53 ) (5350 28 Laa cApald)
.(Smith., 2022, p. 45) " A& Gl

Calias Cum QAT Baad IS8 ol oIl (g alll g gl G LS
daa il (e allaly Laa claae ) 5 LeasS i Lty & el
" bl cazall 1aa s Y s3ed iiee Lagh 30
g ) dea 0 51 (Emma Jones) " s e
Al b Al g salll il Slie V) e 380
"3 all 4l 3 Clall) o Clagdl (e a2l e (s gins
abadll Gl s caila ) (Jones E. , 2024, p. 123)
alal die 35 Aime OVl aldl) claSUaial) 5 Al
") OSile " Ll el Ay i VA e 1)
bl 5 A0V s Sl o)) sy (Michael  Brown)
an i b s L Tlle 3091 dan " O 2 Mladl)
35 Lae dpladl el daiadiall cilalliadll
(Brown., 2023, p. 78) a¢dll ¢ s sl inall laid
BB )5 i ol padl) 7 i ccbaall s e alaall
65l Bl agd e 5,085 BLSY ST eyl 5a
Al 5f (Sarah Lee) " sl & ,Sh dua AL
Lalail gkt 8 aeluy o oSy e lihua) 1S Jlae
Sl 5 gl e Jalaill e 508 A8y ST AT daa 55
(Lee S., 2024, p. 90) "duadl (S dyladl)

pllai (38a 281" 1 g G caUail) 138 Lo ) " g il
b AV s ) Jlae 8 U pale LB das 5 Ja e
ol sill Jgsd Lae copmpda 4880 Cllaa izl e 508
& (Anderson, 2024, p. 54) "idliaal Gl o
35 e Aan i) Ayseaal) S0l 5 Y aladl) ol
Slall agd o 5 50l8 il odgd Jlaall 1aa (8 ddds
G A 5 48y SIS 4G,y (o gaill dallaa 5 (5 52l
DR o L) o8 Cragl (S ety AN 28 IS
GLAE (i Jal sl Jagati s A0V Aan i1 A8 5 e
Adliad))

Bagadl Gl A (g sl anill) 4aa 3.5

SmiAglee 8 Ul | gaaie ey (5 -8l mil) )
Chasn (B L) a1 9 aly Cam AV den il Al
pe A (Aad g salll g A Glull Lgtiag Bla 5 il il 485
s (8 eliha¥l o183 o 5 yal (2l Jaledl aadill (e
Slamal U5 pmn 13 Y g omll Jaal) (1Y) cdan il
Erm oo -dl) il el e e 0855 505l
JI35Y la skl e at ) (e A A 3l () 1d s
L) e 308 4 il calls o5l aal) ) dalsy
ot (s 8 aald Ui il ol 5 4 sl oLdady)
(Smith J., 2020, p. 48) " S JSs den il

4y gaill ¢laa¥) e CalSl (e g ) aniil) NS (pag
() Ll agd 3 eldaal) ) ALYl gyl
IS Adaalll juladll g VYA agd e 5,0l agaal Ha06
rd sy G kel oda () A g SNV e Juadl
Ltias Do g dan yill 482 el (5 ) 9 a5l il ()"
Ahdll juladll agd o s a8 idld | LS Gl
ST s i L) (A ae by Lae ozl S50 4 Slaall
sl il O LS (Lee W, , 2022, p. 28) "i%
(b Amal I Ao0aal) 58 65 JBMA (e dea Sl Jiia 8 aguy
Caae wadl il S Aty cilas il Axal e DA
coass A das il dadail gl 8 selud O aa g
a5l 53 g (a8 (gl apfill agun 2S5t
e B Al 3 5had Jiay (5 8l aaill ()" 5 Cua
¢l cldaaSe A (pad AV das il Aadadl g gdas
Ml laAY) s g den i) Gl ) sa (s Sy
el e ALl 1BY) (s (Jones A, 2023, p. 16)
e aiad A5 Sl daa i) @ jliie da o5l gl
aladiul diy Cum g Sl vl 5 AV daa i) (s aeall
=) (s i) 58 a8 Al ) 6 5 ladS V) A il
gl (A Mool sl Leaanaai s Cilaa il Axal ey
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o e S (3t Uiy 1S3 T a5 Al gkt
CUEN Gy Joal 8 3 5a3 9 A galll Dl gl glas
day il Aol o elilaY) Syl 7

il s o (S Ulaad) 12 5 1.7

Dss il By e elih oYl oS LA )
A ) Jias agap sange 38 ol (pes yidl)
Jine b Aay yaall ol g il v af 28] LAl U yae
Iy 8 Ly ccleluall (e el 8558 e lilaal) (1S3l
D335 Bsaall Al Saaliny 5t ) (631 L ddan il
LA G A el all (e daadl i il Caea yial)
O Aan Sl (3 s Ao 15081 5 Gaalf 28 el
OSaall (e geiaal AV A an il L aladiu) A
(JUal Jias (Ao Aol 3L 5 ey (o goaill dan i
il e a8 elilia¥) eSO G M st SYy
e Aaie I Y Cpaa yiall LSl val o (JalSIL
(Smith.,, "The "a—glec —dap2cl 34 54 < ol
.Technological Revolution in Translation,", 2022, p. 45)
o elilaay) o801 a8 ae Jsa Jan i el aa
Laala b o sl Lal al ) o 88 den il 53 5a
& ldai Al 5 Y AV dea il () san s cra S
3y sediiall ¢l jall (8L 5 sSeall (g galll 5 N BLI) agd
e oV e AV Aaa I O ¢Man il il 2" Alaa b
i (8 4 Bl Ol jlgall BlSlae LgiSay W clgerdi (4
(Journal  of = "A_laall yuladll g A S8 Sl aall
.Translation Studies,, 2024, pp. 123-145)

Jj).c a8 gcujm.a‘w <Al C)\ u.é’-.‘s‘ ) cd}i 4l e
Ll s34 e\m‘?@@uﬂnuﬁﬂ‘ O yiall 5a
2855 aelaad il s A e Yl il sl e 3 S )
Ol (Elizabeth  Jones) " 3is—a &l 5" 43l
Clas 5 55l (g y s O 5 3 Y G ) e 3l
Laadiall CYlaall 8l dle 305 i3 Aids
das il 35w (). (Jones.,, 2023, p. 78) "saddl
a5 clbaas bl ) san jiall Al g5 ¢ ) ety 3k
3aclise <l gol el oVl olS0 58 0 cAals (b 5ayaa
sl A8 50 pgale ung s AT Auali e Sy 3 8
AAED 5 4 alll agl lea o Lliall 5 4 ) il

1s Uik slS3) pae B pdal) Gaea iall )92.2.7
Oxaa el G san g e A sall o i) sgaa Wl ad A o b
i Al el 83305 (G sllae o 51 30 Y G il
ol Hall L 5 Al Jaal 55l g s dlle 4s
O My galll il Hall g A il A laa 85 ) 5l
Lo L) (S Y dad () iy G ol (aens el

den i) Jlae 8 L galdll aaiil) e ae Sl e calisl)
Leale Colatll Comy 1 Cliall (e el Sllin 51 Y)Y
(o B ek D g Gl allaty g AlRd 5 4280 A 5 (338l
= Ol G (sl () ALYl ¢ sl 5 Caall
(= lihal) ¢lSA) 5 il sall) Yl

e il b o libaY) olSM bl (adl) 2.6
suas BT 8 38 (A) elihaal) olSH Jlae S pail) &)
e il 1y 8 Ly cWLaall (e apaal) 8 3a il g
S <l a8 (e ALY YA ey clalll G Jaal sl
Joa! sl Qg AR (g 58 LS Uiy ¢ e lidauaY)
Al Sl ) slats allall

s Jlaall a3 elilaa¥) A ciliplad § ol aal
o Jal i) (peadiwdll ey i il 5 Ay ) sal) Aan )
ol Ll a8y adl) gl Al el o AY)
Ay il daa 3l G ) (Alice Johnson) "o s—ws ss
deasad e 5 al lgad el ia¥) oS3 L 4 s adll
O Jaal 5l Jgea Lo callal) ae Lo il 53 ) 45, )Lall
.(Johnson A. , 2023, p. 67) "4dlis.al) calal)

llad) daal 5il) 3 3a8 o8 ageay oo lihaa) KA G LS
Aggalll agaall ye Glaglaall A Jga sl dagnst JA (1
Cppeadianall (4€ay cdaaiiall A0V daa il dadail OIS (e
23 3 Lie c3aatie calaly il sladl 5 (5 ginall () J g ol
(Bl 138 3 Cundl g Hlaill saa BT sy 5 48 jaall (1
ey el AN G (David Lee) " aia S5
Ul i ST alle () (5350 Lae el salll Sal sl et U]
iaa il s ) (Lee., 2024, p. 215) "ddseds
alaill Jlae & Al Ua i elilaaV) oA 85 iy sdl)
Allad g a8y AT dan i dakail 5y odai b acluy L o V)
P RN PN S U ISP PR D LRI T JUN
S0 Clea 5 ) (5350 Lae V) daa il Qe i (ppaad
(Wilson E. , 2024, p. "8 Glud) (pe | a5 48
Opaebue yshai 8 agd elila¥) SH G LS 142)
Jin Laa dadzie claly Jual gl te o ald il il
O DU aeall s il slaall e J peanll Gperdid) e
ol (Sarah Brown) "osh s bba < S5 caxall 138 i g
elihaa¥) oS3 e se ) urcal YD Cpae Ll
D L 333 ey ueadiall ae Jocal ill agiSay
(Brown S. , "dual 5l el (e 2y 505 a0disall 4 a3
2 A 355 Ay e lilal) (1S3 O 2024, p. 89)
daa il Bla b allall Joal il g 4 e 5l Jlse
Al dpaall e clasbaall () Jsmasll s 5l
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e s (Sl 128" G (Eva Martens) " i sl
O il B i g Lo 5l 931 3 58 (G aamn s dan il
.(Martens, 2024, p. 89) " il
Ll Ay o Lo el iy cilaas Sllia celld aa
I35 Y Y daa il () gan s edl sal) dan il A alaia
Dbl 5 e dBY) gl e Jalatll 8 il gram a8
sl s 85 sl jall 8Ly A dad)
Drshill (e 2 el () Liad 000 A i G (e il
| PPN P NPT D B R | O
.(Organization, 2024, pp. 456-472)

Oad3hile s ((Saalind @ gan g o8 A1 A il Jifins )
(i) a5 elilaa¥) oIS G JalSall IS
Uy aa s gallall Jual sl a3 (& S paf (5a8a (S
Glan 5l 33 ga Glascal s daill g ElaV ALl o oy
Gkl 3 gl )8 LiiSay 0 80 il Lo e 5Ly Lgi
L sl e T en i WU ol Jlail o es
7 e i gai ) e lilaay) (1S3

gl

(e e libaa¥) elSL o ge e T den i pUai Ayllad oyl
il e passaidaa i 4 Google Translate
AL Al e 58 5l e jal) A2l ) 4 iy
(A Bl

sda 18l &) ghadli
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